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Un nnmăr costă 5 cruceri ▼. a. sau 15 bani rom.

Cu l-a Aprilie v. 1891
se începe

A b o n a m e n t  n o u
la

„Tribuna“.
Abonamentele se fac cu multă les- 

nire atât în monarchic, cât şi în România 
prin mandate postale (Posta-utalvány —  
Post-Anweisung.)

Se recomandă abonarea tim
purie pentru regulata expediţie 
a foii.

Domnii abonenţi sünt rugaţi a ne 
comunica eventual prelângă localitatea 
unde se află şi posta u ltim ă ; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot 
lipi pe mandatul postai ad resa  tip ă 
rită  dela fâşiile, în care li-s ’a trimis 
Ziarul pănă acuma.

Administraţi unea diarului
„T r i b u n  a “.

Politică nechibzuită.
Păcat, că Gibbon nu mai trăesc şi 

norocul lui Momsen, dacă va trăi sé 
vadă apărend „marea lucrare“ a lui 
Ürmössy Lajos. Dl Ürmössy de si
gur, că va fi deslegat şi problema cea 
grea istorică despre venirea Românilor, 
despre rămânerea s ’au nerémánerea lor 
aici, despre ducerea şi reîntoarcerea lor, 
în sens „patriotic“. Sensul „patriotic“ 
este după-cum Roessler ’l-a propagat 
mai ántéiu şi după - cum Hunfalvi 
’şi-’l-a însuşit dela Roessler şi după-cum 
Réthi, ca sé nu fie mai puţin „patrio
tic“, ’şi-’l-a însuşit dela Hunfalvi. Si
gur, că istoricul cel vestit din Berlin 
n’are decât sé profite.

Pe noi ínsé, ca publicişti, problema 
aceasta nu ne privesce. Este altceva 
ce ne pune, ce trebue sé ne pună în 
uimire. Şi acest ceva este momentul, 
că atât Ürmössy, cât şi toţi publiciştii 
maghiari, după-cum se obiclnuesc Ger
manii a (Jice, de arborii cei mulţi nu 
véd pădurea.

Nu încape nici o îndoeală, că 
Ürmössy, lăudat înainte de vreme, tot 
aşa are sé scrie, cum au scris antece
sorii sei. Şi dacă ar fi convinşi, că 
lucrurile sânt altfel, „patriotismul“ nu 
permite contrageri faţă cu alţi autori

„patrioţi“. Urmează dar’ ca de sine 
înţeles, că în „marea lucrare“, Românii 
nu vor fi descrişi mai bine, ca în alte 
lucrări scrise mai înainte în sens „pa
triotic“. „Patriotismul“ maghiar dela 
modă nu se poate suferi sé nu pună 
baremi vre-o câteva picături de pelin 
(íirmös), când scrie despre Români. Şi 
e silit sé facă aşa, pentru-câ altfel „pa
trioţii“ nu cetesc lucrarea.

Trebue că craniile scriitorilor „pa
triotici“ maghiari, precum şi ale ciuda
ţilor „patrioţi“ , sânt de o construcţiune 
deosebită, de încape atâta mărginire de 
spirit într’însele, ca sé nu vadă, că po
porul maghiar, dacă nu se va pută ră- 
zima de poporul român, este perdut, 
pănă când cel român poate trăi şi fără 
de cel maghiar. Numai aşa ne putem 
explica fenomenul cel enigmatic, care 
se întinde ca un fir roşu de secoli prin 
istoria acestei patrii, că Maghiarii con- 
secuent combat şi prigonesc pe poporul 
român, unicul lor razim de nădejde.

Puţini sânt Maghiarii, cu toate-că 
linguşitorii lor îi fac sé se sporească din 
(jece în <jece ani într’un mod precât de 
nenatural, pe atât de ridicol — pe hârtie. 
La cultură abia sânt vre-o şese^eci de 
ani decând au început a se gândi mai 
serios. In şese(jeci de ani ínsé nici un 
popor n’a putut câştiga atâta cultură, 
ca prin racjele culturii sale sé încăl
zească şi pe alte popoare. Prin negoţ, 
prin industrie nu se pot distinge, de- 
oare-ce poporul maghiar, cu aristocraţia 
lui cu tot, este un popor agricol. Ear’ 
agricultura poporului maghiar încă n’a 
lápédat cu desăvîrşire păpucii unei agri
culturi primitive.

în ce se razimă dar’ aceia, care 
predică cu atâta stăruinţă résboiu per
petuu aliatului celui mai firesc al Ma
ghiarilor, poporului român ?

Se poate, că bărbaţii, care se ocupă 
cu soartea poporului maghiar, pun te- 
meiu în şireţia maghiară. Ei cugetă, că 
după-ce în timpul mai dincoace au 
sciut exploata situaţiuni politice străine 
spre a se pune eară într’o posiţiune mai 
favorabilă la ei acasă, sânt superiori 
altora şi pot rémáné superiori în toate 
veacurile.

Consultând istoria, şireţia maghiară 
în multe caşuri s’a dovedit, că este de 
o natură foarte naivă. Oameni isteţi şi 
cu vederi depărtate nu făceau ceea-ce 
au făcut Maghiarii în 1848— 49 : după-ce 
s’au certat cu toate popoarele nema
ghiare, sé se certe şi cu Tronul şi cu 
dinastia.

Am luat exemplul acesta, căci e 
mai proaspăt şi mai cunoscut şi pen- 
tru-că este mai aproape în asemănare

cu situaţiunea politică actuală. Se vede, 
că aceia, care scriu politică pentru Ma
ghiari, sânt seduşi a crede, că pe basa 
certei cu naţionalităţile nemaghiare din 
regatul unguresc au sé devină mari şi 
tari. Ei se poartă poate cu idea, că în 
chipul acesta au să înfiinţeze o împără
ţie puternică în Răsăritul Europei. De 
unde vine, că cu tot adinsul, cu cel 
mai mare zel şi cu cea mal multă stă
ruinţă se adoperă a-’şi tăia creanga 
cea mai puternică de sub picioare. Noi 
prevedem, că această creangă o are şi 
noul salvator Ürmössy în vedere. Cu 
atât mai vîrtos prevedem aceasta, cu 
cât autorul din perspectivă este deja 
demult cunoscut publicului ca unul 
dintre aceia, cărora ideile le curg mai 
mult din condeiu, decât din creeri, după 
chibzuită judecată.

Păcătuesc scriitorii maghiari. Pă- 
cătuesc, pentru-că slăbesc unde ar tre
bui să întărească, hulesc, unde ar tre
bui să mulţumească, învrăjbesc, unde ar 
trebui să mulcomească şi să împă- 
ciuească.

Păcătuesc mai ales, când îşi astupă 
urechile faţă cu alarmele din străină
tatea, care nu ne este prietenă, şi când 
răsună puşcăturile ucigătoare ca signale, 
că după alarmă are să urmeze pornirea 
la — luptă.

Sau doar’ şi atitudinea aceasta pă
cătoasă este o şireţie politicâ?

Naivitate. Mult mai mult: ne
bunie care cu cât oameni ca Ürmössy 
vor scrie mai mult, se va desvăll mai 
învederat şi mai la lumina <Ş.ilei.

Cu deosebire astfel de „lucrări 
mari“ dovedesc mai apriat sărăcia po
liticâ a acelora, ce cu toată seriositatea 
dintr’un ţînţar vreau să facă un ar
măsar.

„Cu aprobarea“ lui — Moldován 
Gergely. Vestitul linguist romanist, eruditul 
profesor şi acum şi ilustrul doctor al renumi
tei universităţi europene din şi mai renumi
tul Cl uj  european, şi mai înainte de toate 
celebrul Român, şi mai presus de toate ma
rele patriot, ce poartă mult şi bine cunoscu
tul numeMol dován Ge r g e l y ,  începe a pu
blica în organul filo-român „Kolozsvár“ un ciclu 
de articoli sub titlul: „ Válaszirat. (A bukaresti 
ifjak memorandumára.)11 Adecă în limba română 
„nepatriotică“ : „Răspuns .  (La me mo r a n 
dul  t i n e r i l o r  b u c u r e s c e n i ) “. Au să fie 
4, Z': patru articoli şi încă de — „fond“. Cel 
dintâiu, un prim-articol de aproape patru co
loane, dovedesce din nou, că scriitorul lui are 
toate cualificaţiile, exprimate în titlurile în
şirate mai sus, afară de una, una singură: 
deţinătorul catedrei de limba r o m â n ă  la 
universitatea cluj ană nu s c i e  românesce.

Eată ce poate între altele scrie omul sciinţei 
clujene:

„însăşi „Tribuna“ recunoasce (Nr. 65) 
inexactitatea datelor din memorand. Ca şi 
una ce stă în simbria unei politice imorale 
şi trădătoare de patrie, ne dă nouă acel sfat, 
că minciunile memorandului să le retăcem 
din punct de vedere al „ t a c t i c e i “. Aceasta 
nu e morală; această morală numai îu cer
curile „Tribunei“ e normativă. Nu tăcem nici 
din punct de vedere al tacticei, nici din alt 
punct de vedere. Nu! Pentru-că nu permi
tem, ca cu minciuni să ne murdărească pe 
noi Românii ardeleni. Nu voim ca în Eu
ropa să ajungem prin minciuni la resultate 
de o valoare dubioasă.

„Dealtmintrelea îu Ungaria fiecare Ro
mân, cu excepţiunea „Tribunistilor“, con
damnă memorandul; îl condamnă pentru 
aceea, pentru-că ne compromite căuşele noa
stre, ne îngreunează posiţiunea şi contactul 
nostru social.

„Această ruşinare repeţită, această vătă
mare repeţită a patriotismului şi fidelităţii 
noastre o respingem“.

Ei bine în nrl 65 al „Tribunei“ am 
scris din literă în literă următoarele:

„în faţa duşmanului „Tribuna“ a credut, că ni
meni din noi nu se va găsi, care de dragul rehabilitării 
unei persoane, fie ea cât de înaltă, va puté uita scopul 
principal al acelora, care întrepunSndu-se pentru causa 
noastră românii, au binemeritat de ea. Am erecţut mai 
departe, că combaterea memorialului, fie autorul ini ori- 
şi-cine, va fi o treabă, ce au sS o isprăvească numai 
duşmanii neamului românesc“. —

Ş'
„Noi cu toate aceste nu voim sS discutăm asupra 

acestui punct, fiindci ţinem o asemenea discuţie acum 
şi între împregiurările de astădi cu totul nepermisă. 
Nici înţelegerea avută cu „presidiul comitetului parti
dului nostru t aţional“, la care dl Diaconovich se pro
voacă pentru a împărţi rSspunderea, nu ne poate în
demna a întră în discuţia acestei materii, fiindcă ea 
nu e nici cestiune de program politic, nici cestiune de 
partid. Şi dacă este ea o cestiune de t a c t i c ă ,  atunci mai 
bine e sS tăcem, decât sS vorbim.“

Va să Zică numai după r o mâ n e a s c a  
unui M o l d o v á n  G e r g e l y  „însăşi Tri
buna recunoasce (nr. 65) inexactitatea da
telor din memorand“. Numai după româ-  
n e a s c a unui M o l d o v á n  G e r g e l y  
„Tribuna, „ca şi una ce stă în simbria unei 
politice imorale şi trădătoare de patrie, ne 
dă n o u ă  a c e l  s f a t ,  că  m i n c i u n i l e  
m e m o r a n d u l u i  t r e b u e  să l e  r e t ă 
c e m  d i n  p u n c t  de  v e d e r e  al  t a c 
t i c e i “. Numai după r o mâ n e a s c a  unui 
M o l d o v á n  G e r g e l y . . . ,  dar’ numai 
continuăm, căci „ . . .  în Ungaria fiecare Ro
mân, cu excepţiunea „Tribunistilor“ condamnă 
memorandul“. Ear’ la alt loc al articolului 
din cestiune, românul Moldován Gergely 
susţine:

„Din încrederea comitetului naţional ro
mân din Sibiiu Diaconovich a declarat în 
„Romanische Revue“, că scriitorii memoran

dului au făcut această scriere fără noroc. 
Datele nu sânt adevărate, faptele îngrămădite 
nu sânt alese cu noroc, se vede, că pregăti
torii memorandului au primit informaţiunile 
„„dela astfel de indivizi, care au mers de 
aici în România şi care nu se pot exprima 
nepreocupaţi asupra situaţiunii dela noi““.

Trebue să lăsăm deci această afacere pe 
seama înţelegerii dlui Dr. Diaconovich şi soţi cu 
— M o l d o v á n  G e r g e l y ,  care îi citează.

REVISTĂ POLITICA.
Si b i i u ,  22 Martie st. v.

Afaoeri interne.
Cestiunea m a t r i c u l e l o r ,  care 

prin moartea primatelui S i m o r a dis
părut din discuţiunile Zilei) 8e ivesce 
acum de nou. „Magyar Állam“ aduce 
scirea, că pertractările, care se fac în 
congregaţiunea specială din Roma, s â n t  
a p r o a p e  t e r m i n a t e .  Ministrul S z ö- 
g y é n y ,  însărcinat de guvern cu con
ducerea pertractărilor, conferează des cu 
nunţiul papal din Viena G a l i m b e r t i .

Convenţia comercială intre Anstro-Ungaria 
şi Germania.

„Pol. Corr“. primesce din Berlin 
un raport, prin care se confirmă scirea, 
că pertractările cu privire la convenţia 
comercială cu Austro-Ungaria vor fi 
terminate în mod mulţumitor pănă la 
m i j l o c u l  l u i  Ap r i l i e .  Noul trac
tat va intra în vigoare ca un t r a c 
t a t  t a r i f a i .  Importanţa eminentă a 
tractatului a fost înţeleasă în timpul din 
urmă, mai ales în străinătate. îndeo
sebi în B e l g i a  se urmăresc cu mult 
interes pertractările între Germania şi 
Austria şi opiunea publică de ad  pare 
a fi dispusă a atrage Belgia în cercul 
tractatelor, pentru a-’i face posibil, ca 
să introducă taxe vamale de retorsiune 
contra Franciéi. Fiind odată terminată 
convenţia cu Austro-Ungaria, Germania 
va începe numai decât pertractările cu 
S v i ţ e r a  şi cu R o m â n i a ,  precum şi 
cu I t a l i a .  Din aceste cause cuprin
sul tractatului va rămână deocamdată 
secret.

Fondul guelfian.
„Reichsanzeiger“ scrie: „După-ce 

de un timp îndelungat se continuă cu 
considerările pentru o altă regulare a 
administraţiunii averii secuestrate dela 
familia odinioară regală hanoverană, mi
nisterul imperial a luat acum botărîrea, 
de a aşterne „Landtag“-ului în sesiu
nea proximă un proiect de lege, 
care va cuprinde disposiţiuni mai de-

FOIŢA „TRIBUNEI“
Corespondenţă din Bucureşti-

XXI.
„ Traducem proaste11.

Medicina poporului japonez este exer
citată mai cu seamă de femei, care sünt chie- 
mate la patul bolnavului, şi-'i bat cu tam
burul la ureebie, pentru ca duhul boalei să 
fugă din trupul bolnav. Şi poporul japonez 
este cel mai înaintat dintre neamurile Asiei, 
este foarte primitor de cultură europeană, ba 
o revistă a lor a susţinut, că pentru cultura 
germană ei sânt mai primitori decât — chiar 
Românii. Une-ori încep a o crede şi eu. 
Spre pildă, când voim sé deprindem pe oa
menii noştri cu priceperea de sine, cu măsu
rarea puterilor ce au ori nu au şi cu zelul, 
de a şterge din lume tot, ce împedecă lămu
rirea căilor intelectuale, ce avem sé călcăm. 
Căci mulţi dintre oamenii aceştia te silesc sé 
împlinesci rolul babelor japoneze, şi în loc sé 
se cureze cu un scurt descântec, după legea 
noastră, doresc sé le baţi doba trrrm, trrrm, 
trrrm, la urechi!

Un bolnav japonez este şi domnul Con
stantin Morariu, cooperator la biserica sf. 
Paraschiva din Cernăuţi; traducătorul supărat, 
că într’o citaţie 'i-am lăsat afară un „spre“ 
dintr’un vers, creZător, că „cerşesc“, ales de 
mine ca să păstrez rima lui chiar, nu e mai 
aproape de sensul lui „bitten“, decât „jelesc“,

mai ales in situaţia poesiei lui Schiller şi acu- 
satorul meu de nepatriotism, pentru-că am 
atacat poesiile germane, ce au părăsit Gherla 
numai la 1 Oetomvrie 1890, nu mai de vreme, 
cum credeam eu. Măsurând crima, ce au 
comis-o poesiile aceste în contra geniului 
poetic german, pot Z,ce) că mai bine rămâ
neau la Gherla! Voiu da deci şi alte probe, 
făgăduind a nu mai continua, ori-ce ar cfice 
dl Morariu de aici înainte.

Repetez dar’ o banalitate, <Zioénd, că 
Schiller este unul din cei mai eminenţi poeţi 
filosofici ai literaturii universale. Dintre poe
siile lui filosofice „Idealul şi vieaţa“ şi „Idea
lele“ sunt earăşi cele mai eminente. Teoriile 
filosofice ale lui Schiller au înflorit în „Ideal 
şi vieaţă“, o poesie, ce nu a rămas însă ne
atinsă de critica filosofică a lui Hartmann, 
care demonstra, că ea nu a resolvat conse- 
cuent problema ce-’şi pusese de a găsi modul 
cum să poţi împreuna într’o armonie dulce, 
fericitoare sensualitatea omenească şi spi
ritul, pe care Kant îl supraordina sensua- 
lităţii, după-ce stabilia contrastul dintre
sensualitate şi raţiune. *) Lipsită de ori-ce 
defect, poe8ia „Idealele“ se înalţă chiar 
şi preste „Idealul şi vieaţa“ şi alcătuesce 
opera, pe care însuşi Schiller a numit-o un 
„fidel chip al vieţii“ şi pe care Hartmann o 
ţine de cea dintâiu poesie dintre toate cele 
lirice ale poetului german. Schiller zugră- 
vesce în ea entusiasmul, cu care în ale lui ti-

*) Ed. v. Hartmann, Gesammelte Studien und 
Aufsätze, p. 382—S95.

nereţe ’şi-a înălţat ochii spre idealele practice 
ale vieţii, şi apoi arată treptata lor retragere, 
pentru a face loc numai statornicei amiciţii şi 
activităţii, care nu ’l-au părăsit nici-odată şi 
care îl ajută să-’şi împlinească misiunea sa, 
— zwar Sandkorn nur für Sandkorn, — treptat 
treptat, dar’ scăpând tot câte puţin de înda
toririle ce vremea ni-le impune. Dispariţia 
idealelor nu înseamnă însă o renunţare a 
poetului, o abandonare a idealismului practic 
şi o întoarcere spre munca curat materială, 
Zilnică, prosaică. Această explicare a poesiei 
ar fi falsă, Z’ce Hartmann. Activitatea lui 
Schiller „este pusă în slujba unei probleme 
ideale, care-i indicată prin versurile întru-câtva 
misterioase dela urmă“.

Doch von der grossen Schuld der Zeiten,
Minuten, Tage, Jahre streicht“,

pe care Scheletti le traduce aşa:

Dar’ din a timpurilor imensă datorie
Ai şters minute, oare şi Z*le ne 'ncetat.

„Expresiunea: „datoria timpurilor“ in
dică în tot «asul o îndatorire etică şi plura
lul „datoria timpurilor“ indică un nex evolu
ţionist al progreselor fiecărei epoce. Tot pasa- 
giul ne încredinţează, că aici este vorba de 
un scop ideal, de care noi avem a ne apro
pia cu paşi foarte domoli, — Sandkorn für 
Sandkorn, grăunte de grăunte, — şi căruia îi 
servesee toată activitatea noastră, întrucât ea 
este numai productivă şi nu distrugătoare“. 
(Hartmann). Acesta-i aşadar înţelesul strofei 
finale:

Und du, die gern sich mit ihr *) gattet,
Wie sie, der Seele Sturm beschwört, 
Beschäftigung, die nie ermattet,
Die langsam schafit, doch nie zerstört,
Die zu dem Bau der Ewigkeiten 
Zwar Sandkorn nur für Sandkorn reicht, 
Doch von der grossen Schuld der Zeiten 
Minuten, Tage, Jahre streicht.

Şi acum poftiţi ciurueala dlui Morariu: 
Şi tu, iubită 'nsoţitoare,
Pe calea-’mi plină de furtuni,
Tu muncă neobositoare 
Ce nu distrugi, ci tot aduni,
Şi la a vremilor clădire 
Năsip dai numai pe clipită,
Dar’ de a vremii uneltire 
De Z<le> luni, ani esti lipsită.

Şirul ânteiu românesc nu ne spune, că activi
tatea să unesce anume cu prietenia; şirul al doilea 
vorbesee de calea vieţii plină de furtuni, dar’ 
aceste furtuni sünt trezite în pieptul omului, 
după nemţesce; schaffen“ nu înseamnă „adun“, 
ci „creez“, — şi între creez şi adun e mare 
deosebire; celelalte patru versuri sânt o 
prostie; tu, activitate, produci câte puţin, dar’ 
cu puţinul ştergi încetul cu încetul marea în
datorire a vremilor; bolnavul japonez vede 
năsip, clipite, uneltiri.(!) Seheletti traduse aşa:

Şi tu, ce eşti cu dînsa aşa de strîns unită,
Şi liniştesci furtuna din pieptul desperat, 
Activitate mândră, etern neadormită.
Ce n’ai distrus nimica, ci numai ai creat,
Ce la zidirea care se ’nalţă ’n vecinicie 
Câte-un grăunte numai, grăunte mic ai dat, 
Dar’ din a timpurilor imensă datorie 
Ai şters minute, oare şi Z>!0 nencetat 1

Domnul C. Morariu va fi deci şi el 
convins, că nici n’a înţeles măcar pe Schiller, 
dar’ să-’l poată traduce 1 Voiu da şi alte probe, 
diu aceeaşi poesie mai ântâiu.

Schiller e plin de durere, că timpul de 
aur al vieţii lui fuge nemilos, cu dureri şi cu 
veselii cu tot.

Vergebens, deine Wellen eilen 
Hinab in’s Meer der Ewigkeit.

Morariu traduce:
Zadarnic — bucurii, dor, toate 
De-acuma vis vor rămână 1

Mai âutâiu Schiller a spus altceva, nu 
ce spune Morariu; şi a doua-oară „toate“ cu
prinde şi amiciţia şi activitatea, care rămân 
însă şi la Morariu, în strofele două din urmă. 
O falsificare şi o contraZicere! Seheletti Zisese:
Tu curgi fără ’ndurare cu valuri spumegate 
In marea vedniciei, îu tristul iufioit.

Schiller zugrăvesce apoi fericirea epocei 
idealelor deodată, jertfite acum realităţii. Atunci 
se îmbulZia în pieptul lui un univers mare, 
natura luase vieaţa din îmbrăţişarea-'i căldu
roasă şi prinsese glas. Poetul a strîns-o la 
sinu-’i cum a strîns Pygmalion statua, ce în
sufleţi în braţele lu i:

So schlang ich mich mit Liebesarmen 
Um die Natur, mit Jugeudlust,
Bis sie zu athmen, zu erwärmen 
Begann an meiner Dichterbrust.

La Morariu:
Aşa cu dragoste fiească 
Eu firea 'mbrăţişaiu pe ’ncet,
Pănă ’ncepu să 'nsufleţească 
în inima mea de poet.*) Ihr — e prietinia, din strofa premergătoare.
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tailate despre d u r a t a  s e c u e s t r u l u i  
şi despre f o l o s i r e a  v e n i t e l o r  averii 
şi c o n t r o l a  lor.

Ministrul-preşedint« Rudini despre tripla 
alianţă.

Precum anunţă 4'aru  ̂ parisian 
„Gaulois“, marchese R u d i n i  s’ar fi 
pronunţat corespondentului seu despre 
raportul între I t a l i a  şi F r a n c i a  şi 
despre tripla alianţă în următorul mod 
remarcabil:

Ca a m i c  al Franciéi el a fost 
emoţionat de simpatia, care a arétat-o 
presa franceză faţă cu el cu ocasiunea 
primirii afacerilor statului prin el. Noi 
voim p a c e a  în Europa şi lucrăm nu
mai în acest scop. Alianţa triplă, care 
se consideră drept o ameninţare în con
tra Franciéi, a dat Europei un lung 
period de pace. Aceasta e o dovadă, 
că ea nu ameninţă pe nimenea. Susţi
nerea alianţei triple numai acelora le 
poate displácé, care voesc sé facă o 
săritură în întunerec. Noi trebue sé 
delăturăm pentru noi, pentru Francia 
şi pentru aliaţii noştri totul ce ar 
puté periclita pacea şi liniştea Eu
ropei, de care avem absolută tre
buinţă pentru politica noastră in
ternă. Votul din urmă al camerei 
şi alcătuirea cabinetului dovedesc, că 
ele sünt expresiunea partidului liberal 
şi constituţional, care compun marea 
majoritate a ţerii şi a camerei. Politica 
noastră simplă, deschisă şi leală va ri
sipi în sfîrşit toate îndoelile şi neînţe
legerile. Opiniunea publică a ambelor 
ţeri va uşura buna înţelegere între am
bele guverne, ceea-ce dealtcum va fi 
foarte uşor, deoare-ce noi nu avem sé 
pretindem nimic dela Francia. Noi cerem 
numai bunăvoinţă reciprocă; comuni
tatea de interese va resolva celelalte.

Evenimentele din Bulgaria.
Despre atentatul săvîrşit la Sofia 

asupra ministrului S t a m b u l o f f  nu 
sünt sciri noue.

ţiiarul din Belgrad „Male Novine“ 
réspándesce „sub reserve“ scirea alăr- 
mătoare, că în S o f i a  ar fi i s b u c n i t  
r e v o l t e  şi că Stambuloff ar fi murit 
în urma unor vulnerări primite. Cer
curile oficiale n’au nici o cunoscinţă des
pre asemenea sciri.

Căderea „Tribunei?!“
Bihor, Martie 1891.

E dară mare bucurie în Israilul şovi- 
nist jidano-maghiar. Redacţiunea dela „Tribuna“ 
'şi-a exprimat nedumerirea faţă cu legea 
kisdedóv-urilor ce-'i taie în program, şi 
cere avisul direcţiunii „Institutului Tipografic“, 
care şi trimite „avisul“ (veiji „Tribuna“ nr. 54), 
unde apreţiază pe deplin nedumeririle redac- 
ţiunii cu privire la continuarea redactării 
„Tribunei“ pe basele programului stabilit. 
Aflând culminaţiunea nedumeririi în rapoartele 
foilor kossuth iste şi după ele în ale celor ofi
cioase, — fără a fi desminţite, — prin care se 
afirmă, că Monarchul, înainte de a trece pro
iectul de lege despre kisdedóv-uri prin casa

Acest amor al lui Schiller nu are nuanţa 
amorului „fiese“ ; „pe ’ncet“ e nenatural, e 
fals în situaţia ce tocmai este aprinsă, căci ea 
e comparată doar’ cu însufleţirea petrilor şi 
amorul ce însufleţesce petri nu ia tactul „pe 
’ncet“ ; şi în fine natura nu însufleţesce în 
inima poetului, ci la pieptul lui, pentru poetul 
cu fantasie natura din ajară de el e învi- 
eată, procesul nu-i zugrăvit ca intern. Şi ce 
mai urmează? După Morariu : natura-’i dete 
glas poetului, pentru Schiller ea însăşi prinse 
glas, ea îl înţelese, ea îl sărută şi ea cu dra
goste. E de necrezut ce au păţit la Cernăuţi 
aceste strofe admirabile.

Şi flacările-Y ca a’aline 
Ea-’ww dete darul de-a grăi 
O limbă, care pentru mine 
Tesaur scump în veci va fi —
(Und theilend meine Flammentriebe,
Die Stumme eine Sprache fand,
Mir wiedergab den Kuss der Liebe 
Und meines Herzens klang verstand.)

Mai departe:
Nimic atunci, decât vieaţă,
Cântări în calea mea ’ntâlniam, 
Întreagă lumea ast’ măreaţă 
La pieptul meu o cuprindeam.

Nimic din ce-i în nemţesce, adecă din:
Da lebte mir der Baum, die Rose,
Mir sang der Quellen Silberfall,
Es fühlte selbst das Seelenlose
Von meines Lebens Wiederhall.
Scheletti dovedise, că farmecul versuri

lor acestora poate fi mântuit şi în româneşte.
El traduse:

Şi împărţind cu dînsa al inimii foc mare, 
Natura, ce-a fost mută, cu mine a vorbit,
Cu dragoste-'mi răspunse la dulcea 'mi sărutare

magnaţilor ’şi-ar fi exprimat dorinţa, ca acesta, 
devenind în curând lege, sé aducă cât mai în 
grabă „resultatele aşteptate“ ; din care inci
dent, sălbaticele foi jidano-maghiare s’au 
simţit îndreptăţite a da curs liber celor mai 
murdare expectoraţiuni şi expresiuni amăsu- 
rat gradului de cultură ce posed şi sim
ţului de umanitate, dreptate şi iubire ce nu
tresc faţă cu noi Românii, fără-ca această 
năvălire necualificabilă sé fie urmărită sau 
pedepsită prin auctoritatea publică: Din con- 
sideraţiunile aceste „Direcţiunea „Institutului 
Tipografic“ e de părere, că „Tribuna“ nu-’şi 
mai are raţiunea existenţei“ (aici culminează 
dară „avisul“ direcţiunii „Institutului Tipo
grafic“), reservând decisul final şi hotărîtor 
adunării generale a „Institutului Tipografic“ 
ce se va ţine în 11 Aprilie st. n.

De aici vine dară febrila bucurie a şo
vinismului jidano- maghiar, care nici n’a 
aşteptat suflarea cea din urmă, ci a şi cân
tat prohodul asupra „Tribunei“, redactând un 
necrolog şi biografie după cultura lor asiatică, 
finind cu: „Fie-’i moartea liniştită şi odichna 
externă“. Cât li-ar plăce sărmanii de ei, 
să ne îngroape de vii! Nici nu reflectează 
la aceea, că ce deosebire e între cădere sau 
moarte şi între retragere înţeleaptă; între 
lupta bărbătească pănă la moarte şi între 
fuga desperată. Acuma, care dintre aceste 
va fi destinată pentru „Tribuna“, vom vedé.

Românii se întreabă, ce va fi cu „Tri
buna“ ? S’au reţinut însă a suleva cestiunea 
în publicitate, având încrederea deplină în 
membrii adunării generale a „Institutului Ti
pografic“, care în decursul alor 8  ani au dat 
atâtea probe de energie, abnegaţiune şi sa
crificii în interesul mult cercatei noastre 
naţiuni şi care vor sei şi acuma hotărî tot în 
favorul ei.

Când dar’ eu ca cel mai simplu şi 
doară mai scrupulos viu a cere tocmai dela 
„Tribuna“ să dee loc următoarelor medita- 
ţiuni, nu o fac, ca doară să previu să dau 
sfat sau să influenţez hotârîrea ce se va aduce, 
ci numai ca să liniştesc conscienţa mea, care 
îmi şoptesce, că :

Idea, conceptul asilelor în fundament şi 
în toată lumea civilisată e ceva salutar pen
tru omenime. Când dară Monarchul, — pre
cum se afirmă, — a dorit realisarea acelora, 
aceea a dorit-o în înţelesul lumii civilisate, 
poate şi sperând, că doară prin acele se va 
mai domestici şi sălbătăcia asiatică a şovinis
mului jidano-maghiar. — Dacă însă în mâna 
şovinismului jidano-maghiar şi instituţiunea 
cea mai salutară devine venin şi baccii peri
culos pentru copiii noştri, care pănă la etatea 
de 6 ani sânt sub grija nemijlocită a mame
lor, oare în contra acestui venin sau baccii 
periculos nu va sei afla iubirea mamelor 
un antidot puternic? Eu cred că da, ba încă 
de aşa fel, ca să se audă pănă la Tron.

Românii în general şi încă în frunte cu 
archiereii lor au protestat în contra kis
dedóv-urilor şoviniste. Oare a desaprobat 
Monarchul aceste protesturi? Eu n’am înţeles 
despre aşa ceva nimica.

Când archiereii noştri în urmarea insi
nuărilor şoviniste au fost înfruntaţi decătră 
Monarchul pentru ţinuta Românilor, oare s’a 
aflat cineva, ca înaintea Tronului să prote
steze energic în contra insinuărilor, dând 
desluşire despre tendenţele şoviniste? Eu nu 
sciu să se fi întâmplat aşa ceva.

Şi-a inimii şoptire îndată a simţit,
Atunci îmi vorbi floarea, pădurea cea măreaţă, 
Şi lin şoptia isvorul prin vale ne’ncetat 
Şi tot ce în natură era lipsit de vieaţă 
La vocea mea duioasă duios s'a deşteptat.

Şi în acest chip aş puté dovedi, cum 
strofă de strofă, Schiller a fost batjocorit de 
Morariu. „Idealele perduteu, dintre care el dă 
ca probă amorul, norocul, gloria şi adevărul, 
sânt perdute şi pentru domnul Morariu, în
trucât el voesce să treacă de poet şi tălmaciu 
iscusit, căci noi nu-’l vom i ubi  pentru lu
crările sale, g 1 o r i a îi va lipsi aşadar1, pon- 
tru-că 'l-a părăsit şi n o r o c u l  şi acesta 'l-a 
părăsit din ciasul, când a desconsiderat a d e 
vărul  poesiilor şi le-a falsificat. îi mai ră
mân dar’ două ideale: munca, care îi poate 
fi mai cu noroc în alt chip, scriind de pildă 
în nemţesce despre Români (şi în românesce 
despre ce poate) şi amiciţia. Noi (j‘ceul cu 
Schiller amiciţia, nu ca Morariu, „draga mea 
amică“. Adecă:

Tu numai, draga inea amică,
Ce dându-’mi mâna, 'mi-ai jurat 
Pe-a vieţii mare fără frică 
Să mergi cu mine ne’ncetat.

Schiller:
Du, die du alle Wunden heilest,
Der Freundschaft leise, zarte Hand,
Des Lebens Bürden liebend theilest
Du, die ich frühe sucht’ un fand.

Scheletti:
O tu, tu care vindeci în suflet cri-ce rană, 
A amiciei mână ce nu m’a părăsit,
Şi-a suferit cu mine în vieaţa cea sărmană, 
Tu care te cătasem şi-acuma te am găsit.

Când un nemernic de procuroraş a 
cutezat în sala oficială a declara oficios, că 
fidelitatea Românilor din 1848/9 faţă cu di
nastia e ruşine, eară răscoala lor în contra 
dinastiei e glorie, oare a avut cunoscinţă 
despre aceste bunul Monarch? Eu nu cred.

Legile de naţionalităţi sancţionate de 
Maiestatea Sa sünt încă în vigoare. Oare nu 
e nici o căire în contra aplicării acelora? O 
seim şi simţim cu toţii.

Avem drept de întrunire. Ne-am şi adu
nat de câteva-ori în conferenţă la Sibiiu. 
Oare ce scie bunul nostru Monarch dela noi 
înşine despre deeisiunile noastre ? Nu s’a în
făţoşat înaintea Tronului dintre noi nime.

Treburile dela gimnasiul din Beiuş şi 
Nâsăud sânt oare în acord cu legile sanc
ţionate? Feresce Doamne.

Succesele sau decesele de 8  ani în vieaţa 
uniú popor pot aduce pe „Tribuna“ acolo, 
ca să 4 'c&, eă ’şi-a exhauriat programul şi nu 
mai are raţiunea existenţei? Nu se poate.

Sau doară sânt şi alte circunstări? Din 
mişcările ultime a putut ori-şi cine experia, 
că naţiunea viază, prin urmare ceî-ce se in
teresează de prosperarea ei pot conta şi la 
spriginul reciproc.

„ Dixi et salvavi animam meamu.
Bihoreanul.

CORESPONDENŢA
„TRIBUNEI“.

Apallida, 11 Martie 1891.
(Contra lui Ludovic Szabó.) La justifi

carea din nr. 45 al digului „Tribuna“ a dlui 
Ludovic Szabó, fiind aceea adresată mie, viu 
cu tot respectul a ruga Onor. Redacţiune să 
binevoească a da loc şi a publica următorul 
răspuns :

în anul 1885, la stăruinţa fostului pa- 
roch în Apahida, actualul administrator pro- 
topresbiteral din Cluj, Tuliu Roşescu, repre- 
sentanţa comunală a adus un conclus, în sensul 
căruia venitul de 2 0 0  fl. v. a. dela cârcîmă- 
ritul trilunar al foştilor jobagi să se dee şcoalei 
din Apahida. Dl Ludovic Szabó a insinuat 
singur vot separat. Dl Dr. I s ac u  a apărat con
clusul representanţei pănă la ministru, unde 
s’a aprobat părerea minorităţii, adecă singurul 
vot al dlui Ludovic Szabó.

La rugarea mea, ca să facă şi un bine po
porului, dela care nici un rău nu a primit, şi să 
stee indiferent la recâştigarea de foştii iobagi a 
dreptului de cârcimârit, 'mi-a răspuns: „Aceea 
e o avere comunală, nu-’mi e iertat a sta in
diferent, din contră voiu aDgagia pe cel din- 
teiu advocat. Acela e Haller, preşedintele ca
merei advocaţiale din Cluj. Dreptul iobagilor 
este apărat de dl Dr. Isacu. Procesul decurge.

în anul trecut două 4^e am tot umblat 
dela primar la notar, ca să pună sigilul pe o 
adeverinţă, prin care să se constate, că aceia, 
care au dat plenipotenţa dlui advocat, sânt 
sau foşti iobagi, sau urmaşi legitimi ai acelora. 
Adeverinţa subscrisă de viceprimar şi de notar 
se află la dl Dr. Isacu, dar' fără de sigil.

La 5 Februarie a. c., la mandatul ex
pres al d-sale, a scos prin juraţi şi vice-pri
mar câte un bou din grajd dela Petru Gliga, 
Lazar Rojan şi la mine au venit 6 oameni 
pentru acest scop, dar’ în absenţa mea ’mi-s’a 
întrepus soţia şi nu mai abia am putut scăpa 
pănă la reîntoarcere acasă.

Să «jicem, că „Idealele“ erau grele de 
tradus. O presupuneam dela început şi de 
aceea am criticat în rîndul trecut traducerea 
unei povesti, care se face mai uşor decât 
aceea a poesiilor filosofice. Morariu n’a înţe
les această cruţare a mea. A<ji însă văd, 
că-i necesar a mai bate puţin toba japoneză.

„Demnitatea femeilor“ este o poesie, în 
care Schiller fixează contrastul dintre neli
niştea ce resultă din firea bărbatului, de a 
căuta mulţumirea gândurilor sale preste tot, şi 
între pacea şi fericirea, ce ’i-o oferă sentimen
tul acestor fiinţe ce rămân mai credincioase 
naturii, în vreme ce cresc în casa mamei. 
Era mai uşor de tradus şi totuşi! O probă: 
„Dar’, mulţumite cu o glorie mai tainică, fe
meile frâng floarea momentului, o hrănesc cu 
grije, sirguinţă şi dragoste; mai libere în a lor 
activitate mărginită, mai bogate, decât el, în 
cuprinsurile sciinţei şi în cercul nemărginit al 
poesiei“. Aşa scrise Schiller, din vorbă în 
vorbă. Şi Morariu traduse:

Dar' mulţumită cu bunuri mai scumpe 
Ea a momentului floare o rumpe,
Dând cu iubire şi celui lipsit 
Şi cu simţirea ei pentru dreptate 
Şi pentru arte, sciinţi, libertate 
Ea-i sceptrul pământului cel mai iubit.

A luat-o razna . . .
în nLa amiciu, Schiller caută contrastele 

între ţeara sa şi Grecia, Italia, Anglia, care 
pot ave averi, ce nu se văd în Germania, 
dar' cărora tot le lipsesce câte ceva ; Roma-’i 
moartă, Themsa-i nomoloasă; Germania a 
putut fi vitreg tratată de natură, dar’ arta a 
iubit o. In această poesie se cuprind şi prea 
poporalele versuri :

La stat n’am fost şi nu sânt dator cu 
nici un ban.

Extimare nu s’a fost făcut la nici unul.
îl doare de casa parochială, căci în 

toamna trecută am rugat pe epitropia din 
Bedeciu să ne doneze un brad, care a<ji se 
află ca talpă la casa parochială. Casa care 
nu în 3 anii decând sânt eu paroch s’a 
ruinat, s’a reparat.

în grădina parochială prin economisarea 
şi stăruinţa mea s’au făcut şură şi grajd pen
tru 10 vite, — care mai înainte lip3iau cu 
totul — fără-ca poporul să fi contribuit mă
car un ban. Pe unde a fost desgrăditâ s’a 
îngrădit.

Poate să-’l doară.
La întrevenirea mea, pentru-ca să se 

plătească datoriile ce le-am găsit la venirea 
mea în această parochie, preaveneratul con- 
sistor a dat parochiei un ajutor de 2 0 0  fl. 
v. a. Acji toate datoriile sânt achitate. Poate 
să-’l doară.

în anul 1888 representanţa comunală a 
hotărît: ca din arenda pentru năsipul şi petrişul 
săpat din uliţele satului j umătate să între la 
comuna politică, jumătate la şcoala celor două 
confesiuni. Dl Ludovic Szabó în calitate de 
primar a denegat solvirea a 25 fl. la şcoala 
gr.-or. sub diferite pretexte şi numai după-ce 
eu 'l-am acusat la protopretor şi la întreve
nirea dlui Tuliu Roşescu după un an am 
putut primi banii. Acusa se află la dl pro
topretor în Cluj.

Nu primarul, ci representanţa comunală 
a dat ajutorul de 150 fl., respective 75 fl. 
la câte o confesiune.

Faptele vorbesc, eu tac.
A judeca inteligenţa şi crescerea bună 

sau rea a unui preot român, pe dl Szabó 
Lajos nu-’l ţin de competent.

Simeon Giuca, 
preot.

Academia română-
Sesiunea generală din anul 1891.

Raportul secretarului general asupra lucră
rilor făcute în anul 1890—91.

Do mn i  lor c o l e g i !
întrunirile noastre anuale încep cu obli

gaţiunea de a ne aduce cu toţii aminte, că 
anii nu trec fără a lăsa în urma lor semne 
incisive şi pipăite despre nestatornicia şi scur
timea vieţii pămentesci. Când vorbim însă 
în Academie de acei membri, colegi ai noştri, 
care au terminat cursul 4 ^e'or l°r> o
mângâiere, care ni-se arată ca un liman si
gur şi binefăcător. Purtătoare a sciinţei ne- 
peritoare, Academia stă pe înălţimile vecini- 
ciei însăşi, lucrând neîncetat şi cu puteri 
reînoite la realisarea de adevăruri eterne, de 
idealuri înalte, de lucrări nesfîrşite ce se în- 
lănţuesc unele de altele. De aceea şi amin
tirea memoriei acelora, pe care nu mai pu
tem să-'i numărăm printre membrii noştri ac
tivi, nu ia semnele durerii, ci se preface în 
lauda muncii neperitoare şi a representan* 
ţilor ei.

Cel dinteiu, care ne-a părăsit în anul 
acesta, este V a s i l e A l e x a n d r i ,  gloria litera
turii neamului românesc şi a Academiei noastre. 
El a încetat din vieaţă la Mircesci, Mercuri 
la 22 August 1890. Naţiunea întreagă a îm
brăcat doliu pentru perderea celui mai iubit 
al ei cântăreţ.

Sehn wir doch das Grosse aller Zeiten,
Auf den Brettern, die die Welt bedeuten 
Sinnvoll still an uns vorübergehn.

Morariu a făcut din ele:
Toate strălucirile învechite 
Pe a lumii scenă, ear’ ivite 
Le vedem în altfel de coloare.

Şi în poesia aceasta se găsesc atâtea 
păcate, încât e imposibil să nu mai citez unul;

Dar’ a noastre rîuri cu nomol 
Cresc numai când vine-o ploaie mare,
Ear’ apoi pe stratul lor cel gol 
Soarele lucesce cu 'ntristare.

Schiller vorbise de navigaţia pe Ta
núsa şi da bogăţiile ce curg şi es din Lon
dra. Şi continuă: „Dar’ chipul soarelui nu 
se oglindesce în nomolul turbure-al pâraielor, 
ce se umflă de sălbatice vărsări de ploaie, ci 
pe faţa lucie a părăului lin“. Nu în Tanúsa, 
ci la noi. Morariu a sucit-o!

Aici mă opresc.
Şi acum judece ori-cine, şi dl Morariu, 

dacă Morariu poetul avea drept să tot accen
tueze în rectificarea sa cuvântul adevér ? 
Credea, că adevărul e cu d-sa şi de bună 
seamă e dureros să sdrobesci credinţele, care 
fericesc pe oameni. Dar’ rectificarea-i o 
probă, că răspunsul era necesar. în ea ’mi-se 
(Jicea, că falsific citatele ca să pot critica şi re
dacţiei „Tribunei“ ’i-se da a înţelege, că mă 
protege pe mine, nedând loc unei apărări, ce 
se pare, că a scris dl Morariu Am dat a<ji 
probele, că nu-i aşa !

George Bogdan Duică.

Alexandri, în timp de o jumătate de 
secol, a cântat cele mai intime şi cele mai 
vii emoţiuni de entusiasm, de bucurie şi de 
jale ale întregului popor. El a îmbărbătat cu 
cântecul seu avântul regenerator al Români
lor. El a cântat în mod neasemănat gloria 
străbună şi gloria contimporană. El a fost 
astfel în adevăr cel mai ilustru membru al 
Academiei noastre, a căreia misiune este cul
tura întregului popor român.

Alexandri a iubit Academia română, 
el urmăria cu interes şi bucurie progresele ei 
şi ni-a lăsat prin testamentul seu o dovadă 
vină despre aceasta. El a dăruit Academiei 
toate manuscrisele sala, cărora familia a mai 
adăugat şi alte manuscrise de interes literar 
şi istoric.

La 22 Noemvrie (4 Decemvrie) a înce
tat din vieaţă la Ora viţa Simeon M an g i u c ă, 
membru onorar al Academiei. Răposatul ’şi-a 
câştigat merite însemnate printr’o neîncetată 
activitate literară şi mai ales printr’o serie de 
studii etimologice asupra limbii române, pu
blicate în anii din urmă.

Dintre membrii onorari străini anul 
trecut ni-a răpit pe doi distinşi învăţaţi, care 
au contribuit prin zelul, activitatea şi intere
sul lor pentru Români Ia înaintarea cuno3cin- 
ţelor asupra limbii şi istoriei noastre. Aceştia 
sânt Franeisc de M i k l o s i ch şi Bartolomeu 
Ce c c he t t i .

Fr. de Mi k i  o sich,  părintele filologiei 
slavice, a încetat din vieaţă la 7 Martie 1891 
st. n. Limba română a ocupat o foarte mare 
parte în studiile filologice ale acestui ilustru 
învăţat. La 1861 el a publicat însemnatul 
memoriu despre „El e m e n te 1 e s 1 a v e în  
l i mba română;  la 1879 memoriul „ De s 
pre mi g r a ţ i u n i l e  Ro mâ n i l o r  î n  
Al pi i  da l maţ i e i  şi în Carpaţi“ ; la 1881 
şi 1882 două memorii întitulate „Ce r 
c e t ă r i  r o m â n e s c i “, în care se cuprind 
monumentele de limbă ale dialectelor româ- 
nesci, istrian şi macedonean. Tot în anii 
1881 — 1883 a publicat o serie de memorii 
despre „ F o n e t i c a  d i a l e c t e l o r  r o 
m â n e “, memorii, în care se încearcă pentru 
ântâia-oară o expunere completă asupra istoriei 
sunetelor limbii române în toate formele lor 
dialectale. Miklosich a arătat totdeauna un 
interes adevărat şi binevoitor pentru Români 
în toate scrierile sale.

Bortolomeu Ce c c he t t i ,  fost director ge
neral al archivelor de stat dela Veneţia, a 
încetat din vieaţă la 16 Martie st. n. 1890. 
Mai mulţi ani dearîndul Cecchetti a condus 
cu zel neobosit cercetările în bogatele archive 
puse sub direcţiunea sa, pentru a ne procura 
copii de pe toate documentele privitoare la 
istoria noastră. Astfel am căpătat mai multe 
mii de documente, dintre care o parte s’au 
publicat în trei volume suplementare la co- 
lecţiunea Hurmuzaki (Voi. III., part. 2, IV. 
part. 2 , V., part. 3); altele se află încă în 
deposit şi vor forma două volume. Nobila 
desinteresare, cu care Cecchetti a condus 
această lucrare, îi dă dreptul la recunoscinţa 
istoricilor români.

La 16 Iulie st. n. anul trecut a înce
tat din vieaţă la Veneţia membrul cores
pondent în secţiunea istorică a Academici, 
Eugen S c h u y l e r ,  fost representant în Ro
mânia al Statelor-Unite din America-de-Nord.
O însemnată scriere asupra Ţarului Petru- 
cel-mare a condus pe răposatul să se ocupe şi 
cu istoria Moldovei dela începutul secolului 
al XVIII-lea, să exploreze cronicarii moldo
veni şi mai ales pe loan Neculcea.

I. Şedinţele de preste an.
Şedinţele de Vineria în anul trecut au 

fost în cea mai mare parte private, ţinerea 
şedinţelor publice fiind împedeeatâ din causa 
mutării şi instalării Academiei în noul seu local.

în şedinţa publică dela 18 Maiu colegul 
nostru, dl Gr. G. To c i  Ies cu a făcut o comu
nicare asupra mai multor inscripţiuni slavone 
şi române, aflate pe la mănăstirile din ţeară. 
Cu această ocasiune d-sa a stăruit asupra deo
sebitei însemnătăţi a epigrafiei slavo-române 
pentru istoria naţională.

La 21 Decemvrie dl Tocilescu a făcut 
Academiei o relaţiune asupra explorărilor fă
cute în Dobrogea la Adam-Clissi în vara anului 
trecut şi asupra marelui mon’iment roman, 
care se află în acea localitate. D-sa, în urma 
cercetărilor şi studiilor făcute, a ajuns la con
vingerea, că acel monument este înălţat în 
onoarea şi pentru amintirea învingerilor re
purtate de împăratul Traian asupra popoarelor 
dela Dunărea-de-jos.

în şedinţa dela 18 Ianuarie dl coleg Em. 
B a c a l o g l u  a cetii o comunicare întitulată: 
„Re f l e x i u n i  a s upr a  unui  f e n o me n  
e l e c t r i c “.

La 30 Noemvrie dl membru corespon
dent Constantin Gogu a presentst deasemenea 
o comunicare despre „Ra<Ja de c u r b u r i  
a c i c l od  i e i “.

Atenţiunea Academiei a fost atrasă în 
şedinţa dela 13 Aprilie trecut decătră dl locot.- 
colonel Crăiniceanu din geniu asupra mai 
multor monumente de însemnătate pentru is-

i



Nr. 68 T R I B U N A
toria militară a ţerii, cum sünt cetăţui de zi
duri, care au fost pregătite pentru apărare, 
zugrăveli representând scene de résboiu, ruine 
de cetăţi şi altele. Academia a atras aten
ţiunea guvernului asupra acestor monumente, 
stăruind sé se iee măsuri pentru păstrarea lor.

în şedinţa dela 11 Maiu Academia a 
luat cunoscinţă despre o bogată colecţiune de 
vre-o 5000 de poesii poporale române culese 
de dl loan Pop Reteganul, învăţător în co
muna Rodna vechie în Transilvania, care 
presentă colecţiunea sa pentru a fi publicată. 
Membrii întruniţi în acea şedinţă au trimis 
colecţiunea în studiul secţiunii literare, ră
mânând ca plenul Academiei sé decidă asupra 
publicării ei.

Şedinţele dela 2 şi 9 Noemvrie au fost 
ocupate cu discuţiunea asupra fundării prin
cipatului Munteniei, asupra lui Radu-Negru 
Voevodul, care după vechile cronice ale ţerii 
este fundatorul acestui stat, şi asupra datei de 
1290, la care tot după vechile cronice s’a în
deplinit acest fapt atât de mare în istoria 
noastră. Această discuţiune, la care au luat 
parte mai ales domnii Haşdeu, Tocilescu, Ko- 
gălniceanu, a fost ridicată prin idea emisă de 
a se sărba în acest an iubileul de 600 de 
ani dela fundarea statului Munteniei. Aca
demia a decis a lăsa în îngrijirea guver
nului facerea acestei sărbări, care din toate 
punctele de vedere trece preste mijloacele şi 
puterile instituţiunii noastre. (Va urma.)

CRONICĂ
Numiri. Dusán S t o i s i c i  a fost nu

mit controlor cl. III. la perceptoratul de dare 
din Vinga şi Emeric F a r k a s  practicant la 
perceptoratul de dare din Chezdi-Oşorheiu.

*
Formare de comune mari. Ministrul 

de interne reg. ung. a conces, ca comunele 
mici B e n d o r f ş i  F o f e l d e a ,  în comitatul 
Sibiiului, să se constitue ca comune mari.

*
în  institutul de crescere Francisc- 

loselin sünt de ocupat pentru anul şcolastic 
1 8 9 1 /9 2  şepte locuri cu plată. La acele pot 
competa, fără considerare la confesiune, atari 
şcolari cu conduită bună şi cu progres în 
studii, care voesc a fi primiţi în vre-una din 
primele cinci clase gimnasiale. Cererile, 
adresate ministerului de culte şi instrucţiune 
publică, sünt a se înainta pănă în 20 Maiu 
a. c. st. n. la guvernorul institutului. Taxa 
de întreţinere anuală e de 800 fl. Pentru 
instruarea în musică, scrimă şi călărit se plă- 
tesce deosebit o taxă moderată. Elevii insti
tutului poartă uniforme, pe care le dă insti
tutul cu preţuri moderate.

*
„Biblioteca Tribunei“ în America 

de-Nord Alaltăieri „Institutul Tipografic“ 
a primit parale şi o scrisoare neaoş r o m â 
n e a s c ă  dela un Ro mâ n  din Neiv-Castle Pa 
(America-de-Nord), care cere multe numere, 
anume însemnate, din „ Bi b l i o t e c a  T r i 
b u n e i “, precum „Pădureanca“ de loan Sla
vici, „Pe pământul Turcului“, „Lumea proş
tilor“, „Mica Fadetă“, „O sută de ani“ etc. 
etc. Va se Zică • Românul şi în America e tot 
Român!

*
în causa memorandului „valach“. 

Sub acest titlu cetim în „ Er d é l y i  H í r a d ó “ 
următoarele: „în causa memorandului tinerimii 
bucurescene, — după-cum ne anunţă prin o 
telegramă corespondentul nostru, — tinerimea 
universitară din Budapesta va ţine în săptă
mâna viitoare o a d u n a r e  g e n e r a l ă  a ti 
ne r i mi i .  Adunarea o convoacă un comitet 
de arangiare compus din 12 membri şi va 
ave ca temă statorirea modalităţilor cu privire 
la respingerea (atacurilor din memorand). La 
adunare vor fi representate prin trimişi mai 
multe academii de drept, precum şi universi
tatea din Cluj.

*
„Un popă valacli agitator“. Cetim 

sub titlul de mai sus în „Erdélyi Hiradó“ 
(2 Aprilie n.): „în Pagocia-de-Câmpie, un 
mic sat de pe Câmpie, s’a întâmplat urmă
toarea istorie de modei: Un biet ţeran bă
trân, — care din înţâmplare scia bine ungu- 
resce, — a fost turtit de un sac plin şi după 
un chin de vre-o câteva Z>le bătrânul Valach 
a murit. Popa a ţinut mare vorbire asupră-’i, 
şi între multe altele a Z*8> că: „Vedeţi, ve
deţi,, iubitul meu popor, Dcjleu ’l-a bătut pe 
fericitul, pentru-că ’şi-a părăsit neamul. Astfel 
o să păţiţi şi vei, D-<Jeu va bate pe fiecare 
Român, dacă îşi lasă frumoasa limbă " a nea
mului seu şi vorbesce barbara limbă ungu
rească“. Cine ni-a spus nouă istoria această, 
a d>8) că acel domn meritos umblă încă şi 
acum liber şi nu dă de nime, care să se ames
tece în lucrul seu contra Maghiarilor“.

*
„Un agitator pedepsit“. Din o co

respondenţă cu acest titlu ce o primesce şo- 
vinistul „ E l l e n z é k “ dela un corespondent 
al seu din Deva extragem următoarele: „Mi
nistrul de culte şi instrucţiune publică în
drumă prin o ordinaţiune pe direcţiunea pre
parandiei de stat din Deva, respective pe in
spectorul şcolar din comitatul Hunedoarei, ca 
să oprească fără întârziere pe protopopul gr.- 
or. din M.-Ilia, Avram Păcurariu, ca profe
sor de religiunea gr.-or. la preparandia de 
stat din Deva, dela instruarea mai departe a 
elevilor în religiune şi totodată să ’i-se sis
teze imediat salarul la perceptoratul de dare“. 
Această ordinaţiune, — după-cum se vede din 
murdara corespondenţă, — a dat-o ministrul 
de culte numai şi numai din causa, că

protopopul Avram P ă c u r a r i u  a presidat 
adunarea din Orăştie a Românilor în contra 
kisdedóv-urilor.

*
Piesă teatrală oprită. Din Graz se 

telegrafează, că representaţiunea piesei „Risi
pirea Sodomei“ de S u d e r m a n n  a fost in- 
tenjisä decătră autorităţi.

*
Academia Română. Cetim în „Ro 

mânui“ (2 Aprilie n.): A<}i s’a deschis sesiu
nea Academiei române. Au fost presenţi d-nii 
Aurelian, Bacaloglu, Bariţiu, Felix, Sbiera, 
Quintescu, Maniu, Haşdeu, Negruzzi, Creţu- 
lescu, Stefănescu, Sion şi Papadopol-Calimach. 
Şedinţa a început la oara 1 cu cetirea rapor
tului decătră secretarul general dl D. Sturdza. 
S’a procedat apoi la alegerile comisiunilor. 
Vineri şedinţă publică.

*
Sérbarea iubi Iară a Academiei ro

mâne s’a amânat pentru (jiua de 14 Aprilie 
în loc de 1 Aprilie, după cum se hotărîse 
la început. *

Uciderea ministrului bulgar de fi
nance. Principelui Ferdinand ’i-a fost tele- 
grafată scirea despre atentatul în contra mini
strului B e l c e f f  din palatul princiar din Sofia 
pe la oarele 9 seara; aceasta 'l-a mişcat atât 
de tare, încât n’a fost în stare a răspunde la 
depeşă. Pe la oarele 9 şi 1/4 seara a sosit 
telegrama lui S t a mb u l o f f ,  care cuprindea 
expunerea autentică a faptului. Principele 
voia a se reîntoarce imediat la Sofia, totuşi 
s’a vă^ut îndemnat a petrece noaptea încă în 
Sofia; el nu s’a dăsbrăcat şi schimba în con
tinuu depeşi cu Sofia. Faţă cu princesa Cl e 
me n t i n a  scirea s’a ţinut câtva timp în se
cret. După-ce ’i-s’a spus, princesa toată noap
tea a fost foarte neliniştită şi a plâns de vre-o 
câteva-ori.

*
O dorinţă a regelui Milan Regele 

Mil an,  după-cum anunţă o telegramă din 
Belgrad, a cerut dela guvernul sârbesc 6 mi
lioană de franci ca pretensiune finală. Gu
vernul ’i-a respins cererea şi — după-cum se 
vorbesce, — e hotărît a depărta din Belgrad 
cu puterea pe părinţii tinărului rege, dacă în 
alt chip nu se poate ferici cu ei.^/r/

VARIETĂŢI.
(Consumaţia de bere în Germania.)

S’au consumat în Germania în anul 1889—1890 
aproape de 25 milioane hectolitri de bere »au 
10 miliarde 400 milioane de halbe. Aceasta 
representă 2 1 2  halbe de cap, sau mai bine 
Zis de stomac.

în anul trecut consumaţia nu fusese de
cât de 93 de litri de locuitori. Sporul este 
deci mai bine de 9 la sută.

Cifra de 106 litri de om representă o 
cantitate considerabilă, căci în mijlociu întră 
şi femeile şi copiii.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Constantinopol, 3 Aprilie n. 
Guvernul turcesc a arestat la recerca- 
rea guvernului bulgar pe mai mulţi 
Bulgari de aici, suspecţi de complici
tate în privinţa atentatului din Sofia.

Sofia, 3 Aprilie n. Scirile, că 
Bulgaria s’ar afla în stare de asediu, 
că două regimente ar fi revoltat, şi că 
S t a m b u l o f f  ar fi fost rănit, sünt 
neadevărate. în ţeară e linişte completă.

Bucuresci, 3 Aprilie n. Rapoarte 
din S o f i a  spun, că după resulta- 
tul positiv al cercetărilor e vorba de 
un c o m p l o t ,  b i n e  p r e g ă t i t  şi  
t are  r ă s p â n d i t  cu privire la omo-  
r î r e a  m i n i ş t r i l o r .  In centrul com
plotului s’ar afla C o n s t a n t i n o p o -  
l u l  şi B e l g r a d u l .

Berlin, 3 Aprilie n. „ Kreuzzeitung“ 
aduce din nou un articol în  c o n t r a  
s c ă d e r i i  v ă m i l o r  pe  c e r e a l e  ară
tând, că în B u d a p e s t a  s’ar fi adunat 
prin cumpărări douăZeci (20) milioane 
mâji metrice de cereale.

Seraiug, 3 Aprilie n. După eruări 
poliţienesci s’au mai săvîrşit încă fur
t ur i  de d i n a m i t ă .

Washington, 3 Aprilie n. Secre
tarul de stat Blaine a exprimat însărci
natului de afaceri i t a l i a n  părerea de 
rău pentru p l e c a r e a  t r i m i s u l u i  
i t a l i a n .  P r e s i d e n t u l  atribue re- 
chiemarea unei neînţelegeri. Guvernul 
r e c u n o a s c e  în princip d e s p ă g u 
bi rea.

Filadelfia, 3 Aprilie n. în  Mo
re w o d (Pensilvania) a fost o ciocnire 
între lucrători de cărbuni şi poliţişti. 
Mai mulţi poliţişti au fost răniţi, dintre 
lucrători 11 împuşcaţi şi 27 răniţi.

B i b l i o g r a f l e .
„Istoria Românilor din Dacia-Traianău. 

Volumul IV. I s t o r i a  mode r nă  par t ea  I. 
(Dela Matéiu Basarab şi Vasile Lupu pănă 
la Fanarioţi) a eşit de sub presă şi va sosi 
preste vre-o doué séptémáni la librăriile Socec 
şi Haimann. Autorul expune în acest volum 
de 660 pagine mari în 8 ° optZeci de ani din 
istoria ţerilor române 1633—1714. Deşi re- 
stimpul este comparativ cu acele expuse în 
volumurile precedente, scurt, el este plin de 
fapte înseninătoare, ceea-ce explică cum se 
face de acest volum este tot atât de întins ca 
şi acel al IlI-lea. Domniile paralele ale lui 
Mateiu Basarab şi Vasile Lupu cu expunerea 
covîrşitoarei înrîuriri grecesci ce se stabilesce | 
încă de pe timpul lor în Muntenia şi Moldova 
şi cu faptul însemnat al introducerii limbii 
române în biserică sânt urmate de un studiu 
amănunţit de cel mai mare interes asupra 
aşeZămintelor juridice atât acele ce au pre
cedat legiuirile domnilor îngemănaţi, cât şi a 
acestor legiuri înseşi. Luptele Românilor contra 
Turcilor, purtate în Muntenia cu deosebire de 
familia Cantacuzinescilor, domnia cea lungă şi 
plină de interes a lui Constantin Brancoveanu, . 
desbaterile păcii dela Carloviţ, care aduseră 
atâ de aproape perirea ţerilor române, şi în 
sfîrşit un însemnat capitol asupra culturii acestui 
restimp cu o analisă amănunţită a cronicarilor 
şi scriitorilor moldoveni şi munteni, eată în 
puţine cuvinte bogatul cuprins al acestui vo
lum. Mai mult de o miie de note cuprind 
trimiterea la isvoarele consultate, cele mai 
multe reproduse în textul original şi dau pre
tutindeni putinţa controlării spuselor autorului.

A eşit de sub tipar din imprimeria „Ro
mânului“ Cercetări“ despre şcoalele românesci 
din Turcia de Theodor Burada. Preţul 2 lei.

A apărut:
„ Studii Griticeu de I. G h e r e a (C. Do

brogeanul) ediţiunea a 2 -a, un volum în 8 ° 
de 370 pagine. De vânZare la librăria Socec 
et Comp. şi la toate librăriile din România. 
Preţul 4 lei.

A l do i l e a  voi .  din" Atona universală 
prelucrată pentru clasele superioare de liceu 
de Petru Râşcanu, profesor la universitatea 
din Iaşi. Volumul ce a apărut conţine 18 
coaie de tipar şi tractează numai istoria Gre
cilor. Editura este a dlor Maximovici şi Alexe 
din Iaşi.

„Ovidiu“, dramă în 5 acte şi în 
versuri, formând volumul XI. al operelor 
sale. Ediţiune corectată şi publicată sub pri- 
veghierea autorului. în editura librăriei Socec 
et comp. Preţul unui exemplar lei noi 3.

A apărut:
„Petale“. Novele de Caton Theodorian. 

Volumul ediţiune de lux 2 lei. Se găsesce 
de venejare la toţi librarii din Bucuresci şi 
din principalele judeţe ale României. Pentru 
oraşele unde nu se găsesc, doritorii pot tri
mite costul prin mandat postai cătră autor ; 
Strada Popa-Soare nr. 8 , Bucuresci.

„Sărutările“ e titlul unei elegante bro
şuri ce a scos-o dl I. S. Spartali Z^ele aceste 
în traducere românească după Jean Second. 
Sărutările au apărut în ediţie de bibliofil, 400 
exemplare numerotate. Preţul 2 lei.

Călind&rul (filei
23 Martie (4 Aprilie) 1891 ■

I u l i a n :  Nicon.
Gregorian: Isidor.

Soarele: răsare 5.38, apune 6.29

Buletin meteorologie.
Tibiin, 3 A p rilie  n. 6 o are  d im insa ţa .

Proaiunea atm osf. în  m m .; 
(M ediul lu n a r  723.9 ;

.......... ... "
M axim ul

D irocţia 
r i n  tulul

O bservată
D iferen ţa

din
p re jm ă

f’G tnperatura
după

Celfiins

şi m inim ul
de

tem peratu ră

723.6 -  1.8 —6-0 + 5 ,2 —7.6 V

Din ţeară 1 Aprilie n- 7 oare dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e :
P resiun  . Tempera- V ân tu l
atm osf. tu ra
în  m m . Celsius direcţia tă ria

Budapesta . . 767 —0.5 NV 5
Sătmar 7;.6 + 1 .0  

-J-2 0
N 2

Cluj . . . . 767 V 6
Orşova . . . — — — —
Arad . . . . 757 +  1.1 NV 4
Panciova . . 757 +  1.7 N 4

Sosiţi In Sibiiu.
La 3 Aprilie n.

Hotel „Neurihrer“. Weiss şi Jutkovits din 
Budapesta, Lischtiak din Viena, comercianţi. Belopo- 
toezky, vicarul general rom.-cat. al armatei comune. 
Contele Wasquecz din Budapesta.

Hotel rHobermana. Okovitz şi Halam Fucalo din 
Vaţa. Rosa John, L. Rigutto, I. Mióta şi Iosif David, 
lucrători din Udine.

E c o  n o u l e .
Tîrgul de ţeară al Siriei (Világos)

comitatul Araduui se va ţină în A p r i l i e  
1891 cal. nou.

—«E—
Constituirea societăţii de navigaţi-

une sérbesci. Lui „Pester Lloyd“ ’i-se 
scrie din Belgrad eu data de 30 Martie n .: 
Ieri a avut loc aici cu participarea nume
roasă a notabililor comercianţi din toate păr
ţile ţerii a d u n a r e a  de c o n s t i t u i r e  a 
s o c i e t ă ţ i i  de n a v i g a ţ i u n e  s â r be s c i .  
Statutele au fost desbătute şi definitiv apro
bate, capitalul acţiilor e de 1,2 0 0 .0 0 0  diuari. 
Acţionarii pot să fie străini, în consiliul ad
ministrativ însă e permis a se aplica numai 
sudiţi sârbesc!. S t a t u l  g a r a n t e a z ă  o 
f ruct i f i care  de 6 p r o c e n t e  a c a p i t a 
l ul ui  ac ţ i i l or .  Subscrierea acţiilor s’a înce
put deja şi se urmează cu succes. O sub- 
seripţiune publică nu s’a pus în perspectivă, 
dar’ s’a decis a se învita comunele şi corpora- 
ţiunile la subscrierea de acţii. Deasemenea 
s’a luat decisiunea de a se procura p a t r u  
vapoare şi d o u ă Ze c i  de remorchere şi apoi 
a deschide numai decât campania.

—* —
Sortiri. La 1 Aprilie n. a avut loc 

tragerea losurilor î m p r u m u t u l u i  pe nt r u  
r e g u l a r e a  T i s e i  şi a S e g h e d i n u l u i .  
S’au tras următoarele serii: 261, 419, 424, 
757, 865, 1055, 1247, 1461, 1482, 1570, 
1706, 1924, 2078, 2231, 2328, 2954, 3183, 
3271, 3367, 3883, 4085, 4097, 4145, 4205, 
4344. Câştigul principal de 1 0 0 .0 0 0  fl. 'l-a 
nimerit s. 4205 nr. 7. Câte 1 0 0 0  fl. au 
câştigat s. 1461 nr. 24, s. 1570 nr. 63, s. 
1570 nr. 83, s. 2231 nr. 10, s. 4145 nr. 58. 
Losurile celelalte, cuprinse în sus amintitele 
25 de serii, se răscumpără cu câte 1 2 0  fl.

Mai departe s’au tras la 1 Aprilie n. 
losurile comunale vieneze. Câştigul principal 
’l-a nimerit 8. 2573 nr. 62; s. 491 nr. 78 câştigă 
2 0 .0 0 0  fl.; s. 1740 nr. 44. 5 0 0 0  fl. S’au 
mai tras apoi următoarele serii: 461, 925,
1007, 1051, 1353, 1473, 1881, 2041, 2082
şi 2130.

—* —

Insolvenţe. „ Re u n i u n e a  c r e d i t o 
r i l or  d i n V ie n a“ anunţă următoarele i n s o 1- 
venţe': Isidor L i e b l i c h ,  comerciant în 
Blaj ; Iacob Löwy, firmă comercială în Bol
gár ; Iosif S i m k o, băcan în Párkány; Fran- 
cisc F l e i s c h m a n ,  comerciant în Cinci- 
Bi serici.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Sibiiu, 3 Aprilie. Grâu, hectl. 76 

pănă 82 chilo 6. 5.30 pănă 610, grâu mestecat 70
pănă 74 chilo fl. A40 pănă 5.—, săcara 70 pănă 75
chilo fl 4.- - pănă 4.40, orz 62 pănă 66 chilo —.— 
pănă —.—, ovâs 42 pănă 50 chilo fl. 2.50 pănă 
fl. 3.10, cucuruz 70 pănă 74 chilo fl. 3.90 pănă 
fl. 4.30, mălaiul 70 pănă 74 chilo fl. 4 .--  pănă fl. 4.50, 
cartofi 69 pănă 70 chilo fl. 1.80 pănă fl.
1.50, sămânţă de cânepă fl. 8.50 pănă fl. 9.— 
mazărea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă
5 60, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 8.— pănă fl. 9 .—, 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă fl. 5.—, păsat 
de grâu 100 chilo fl. 15.60 pănă fl. 15.80, făină nr. 1 
fl. 16.—, nr. 3 fl 13.40, numărul 5 fl. 12.40, 
slănină 100 chilo fl. 56.— pănă fl. 58.—, unsoare 
de porc fl. 58.— pănă fl. 62.—, său brut fl. 20 — 
pănă fl. 22.—, său de lumini fl. 84.— pănă fl. 35.— 
lumini turnate de său. fl. 38.— pănă fl. 40.—, săpun 
fl. 22 pănă fl. 30.—, fen 100 chilo fl. 1.20 pănă 
fl. 1.60, cânepă fl. 32.— pănă fl. 35.—, lemne de foc 
uscate m. cub. fl. 2.60 pănă fl. 8.—, spirt p. 100 
L. °/o 54 pănă 55 cr., carnea de vită chilo 44 cr. pănă 
46, carnea de viţel 36 pănă 46 cr., carnea de porc 44 
pănă 48 cr., carnea de berbece — pănă — cr., ouă 
10 cu 18 pănă 22 or.

Paţa din Mediaş, 2 Aprilie, Grâu hctl- 
6.— pănă fl. 6.50; grâu mestecat fl. 4.20 pănă fl 4.60; 
săcara fl. 4.30 pănă fl. 4.50; orzul fl. —.— pănă 
fl. — ; ovăsul fl. 2.90 pănă fl. 3 . -  ; cucuruzul 
fl. 4, - pănă fl. 4.25; sămânţa de cânepă fl. 6.50 pănă 
fl. 7.— ; cartofi fl. 1.20 pănă fl. 1.60; mălaiul 
fl. —.— pănă fl. 12.— ; mazărea fl. 4.20 
pănă fl. 4.50; fasolea fl. 4.20 pănă fl. 4.50; lintea 
fl. —.— pănă fl. —.— ; chiminul (săcăreaua) fl. 36.— 
pănă fl. - — ; său brut 100 chilogrami fl. 18.— pănă 
fl. 20.— ; lumini de .său turnate fl. 36.— pănă fl. 40.—; 
unsoarea de porc fl. 60.— pănă fl. 63.— ; slănina fl. 40.— 
pănă fl. 46.— ; cânepa fl. 36.— pănă fl. 40.— ; fânul 
fl. 1.20 pănă fl. 1.40; săpunul 100 bucăţi fl. 20.— 
pănă fl. 30.— ; spirtul pro 100 L. */o 52 pănă 
55 c r . ; carnea de vită chilo — pănă 44 cr. ; carnea 
de viţel 32 pănă 44 cr.; carnea de porc — .— pănă 
44 cr.; ouă 6 cu 10 cr.

Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în  1 Aprilie 
n. s’au no ta t: unguresci bătrâni grei 47— cr. pănă 
48— cr., unguresci grei tineri 49 — cr. pănă 50— cr., 
de mijloc 49 — cr. pănă 497, cr., uşori 487, cr. 
pănă 49— cr., m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă  grea —.— cr, 
pănă —.— cr., de mijloc 437, cr. pănă 49— cr., 
uşoară 4 8 — cr. pănă 49— cr., r o m â n e s c i ,  de
B a k o n y ,  g r e i ------cr. p ă n ă ---------cr., transito grei,
------cr. p ă n ă -------- cr., transito de mijloc --------  cr.
p ă n ă ------cr., transito uşo ri---------cr. p ă n ă ---------cr.
transito s é r  b e s e i grei 49—  cr. pănă 49*/, cr., 
transito de mijloc 49 — cr. pănă 49‘/2 cr., transito 
uşori 48— cr. pănă 49 — cr., îngrăşaţi cu
cucuruz — cr. pănă — cr., î n g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  
— .— cr., pănă —.— cr. per — cumpăniţi dela gară.

Bursa de mârlan din Budapesta dela 1 Aprilie n. 1891.
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Preţul per 5 ~ Preţul pe
l l 100 chilogr. 1 8 100 Chil

SSminţe 1 w
SS. dela pănă 1  5O A dela pănă

G r â u
Bănăţenesc vechiu 76 — — 77 __ __
Grâu dela Tisa n 76 8 75 8.90 77 8.80 8.95
Grâu „ Pesta n 76 8 70 8 85 77 8.75 3.90
Grâu de Alba-Reg. „ 76 8.76 8.90 77 8.80 8.96

J) „ Baclca 76 8.75 8.90 77 8.80 895
Grâu ung. de Nord 76 8 60 8.75 77 8.65 8.80

Sflminte. dualitatea Preţul per
vechi ori nouo Soiul per Heot. 100 chilogr.

dela 1 pănă
Săcară 70--72 I 7.60 7~86
Orz Nutreţ 60—62 6 95 7.20
n de vinars 62—64 7.40 7.50
n de bere . 64—66 7.90 8.90

uve s 89—41 7.10 7 45
Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 6.65 6.70

T> de altsoin 73 i 6.60 6.65
Meiu 7.60 8 —

Hn şcă -
Grâu de primă. 8.88 g 8 85

fl n de toam. 8.3G 8.38
s | Cucuruz Mai-Iun. 6.61 6.63

n « g — —
A Ovăs de primă. * 7.19 s ’3 7 21

n de toam. 1 6.31 3 6 33
Ouraul

Producta di rara-o Solnl
dela păi! fi

Sem. de trif. Lucerna ungurească to.— 4 6 -
n roşie 12— 4 8 .-

Oleu de rap. rafinat )5.— 86.—
© Uns. de porc dela Pesta 5 4 - 54 50
i n dela ţeară —
o Slănină svântată 13.— 4L —
ä n afumată > 0 .- 5 1 .-
8 Său ;35.— 35.50
© Prune 122 75 23 —
I Lictar slavon, nou 124.— 25 -
2A n bănăţenesc 128.— 2 4 . -

Miere brntă — —
n galbină străcurată 129.— 30.--

Ceară de Rosenau 3.3. 133.
Spirt brut 17.25 17.75

ti Drojdiuţe de spirt 19.50 20—

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 3 Aprilie n, 1891,

Hârtie-monetă română . . Cump. 9.08 vând. 913
Lire t u r c e s c i ................................. 10.25 „ 10 35
Im periali...........................................  9.35 b 9.30
Ruble r u s e s e i ......................  „ 1.34 -  „ 1.36

Bursa de Budapesta.
Din 1 Aprilie n. 1891.

Renta de aur nng. 6°/0 ............................................  . . .
» „ „ 4 % ..........................................104.85
„ „ hârtie „ 5 % .....................................101. —

împrumutul căilor ferate ung.............................. 115 25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune).............................................................116.50
Amortisarea .datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune).............................................................98.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)...................................................... .......... . 
Bonuri rurale ung..........................  . . . .  92.25

„ „ croato-slavone..................................... 104 —
Obligaţiunile desp. regaliilo r....................................... 97.76
împrnmut cu premiu ung............................................140.—
Losnri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . —.—
Renta de hârtie austriacă................................  92.—

„ „ argint anst riacă. . .  . . . .  92.—
„ „ a u r  a u s t r i a c ă ...........................................110 75

Losurile austr. din 1860 ......................................  149 —
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .  980._

„ „ d e  credit ung........................ " 3 4 2  26
» „ „ „ austr............................301.20

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ................................................................. 102.—

Argintul . . .  ...................................................... . 
Galbeni îm părătesei................................................. 5 42
Napoleon-d’o r i ...........................................................  9.14
Mărci 100 imp. g e rm an e .....................................   56.60
Londra 10 Linvres sterlingi....................................... 115.—

Bursa de Viena.
Din 1 Aprilie n. 1891.

Renta de aur ung. 6 % .........................................—.—
n n 1) rt ^ ° / o .............................................104.85
„ „ hârtie „ 5 % .......................................... 101.16

împrumutul căilor ferate ung................................116.40
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng.

(l-a  e m is iu n e ) ...........................  . . .  118.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune).............................................................98.40
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a e m is iu n e ) ...................................................... — .—
Bonuri rurale ung. . . .......................................... 91.90

„ „ c ro a to -s la v o n e ................................104.75
împrumut eu premiu ung............................................140.25
Losnri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . —
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ................................. 92.30

„ „ argint anstriacă J J ...............................92.25
„ „ aur a u s t r i a c ă ........................................... 110.65

Losuri austr. din 1860 • ............................  148 60
Acţiunile băncii an s tro -u n g are ...........................  982. —

„ „ d e  credit nng.............................. 341 60
„ „ „ „ austr............................. 310.76

A rgintul.............................................................................. ........
Galbeni împărătesei .................................................  5.42
Napoleon-d’o r i ......................................................  9,14
Mărci 100 imp. g e rm an e ...................................... 63.47*
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ..................................... 114.90

Bursa de Bucuresci.
16 Mart. st. v. — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5s/0 . . 103 V« ---.---
Renta română amort. 6°/0 . . 101—

„ (Schuldverschreib.) . . 87 Vz -- .---
Oblig, de stat. C. F . R. 6°/0 . 87‘/4 ---.--
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/0 . 1027. —
împrumutul municipal 6°/0 . . ---,---
Scrisori func. rurale 7°/0 . . 1027. --
Scrisuri func. rurale 5°/0 . . 997. _.---
Idem urbane 7 ° /o ...................... 1 0 3 - ---.--

„ 6°/0 ...................... 1027. ---.---
a 5 ° / o ...................... 967, -- .---

Banca Naţ. (500 lei vărs. într.) 1412
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) — 369
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) — 435
Soc rom. de reasig. ---.--- _,---
Soc. r. de con. (260 lei vărs.) — 116
Oblig. Cassei Pensiunilor. 2 7 8 - __#__
A g i o ...........................................

Schim b
---.--- -- .---

Londra 3 l u n i ........................... -- .--- ---.---
„ e e k ................................ ---.--- __,__

Berlin 3 l u n i ........................... - __ __
„ cek . . . . . .  . ____ ___

Paris 3 l u n i ................................ _  __ __ ___
„ c e h ...................................... _,__ ____

V ie n a ........................................... ---.--- ---.---
-- .--- -- .---

A g i o ........................................... ---.--- ---.---

Pentru redaoţiune responsabil: A u d r e i n  B a l t e ş .
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105 szám. 
1891. ” [1040] 1— 1

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881 

évi LX. t.-cz 102. §-a értelmében ezen
nel közhírré teszi, hogy a Topánfalvi 
kir. járásbiróság 2011/89 számú végzése 
által „Auraria“ takarék pénztár javára 
—  Coste Niculae Bidui, Coste Parasz- 
kiva és Pasca Juon Kurta szkarisorai 
lakosok ellen 300 frt. tőke, ennek 1889 
év marczius hó 1 napjától számítandó 
6% kamatai % % váltódij és eddig 
összesen 5 frt. 90 kr. perköltség köve
telés erejéig elrendelt kielégítési végre
hajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
436 frt. becsült ökrök, bútorok, gabona 
és szénából álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 390/1891 p. sz. 
kiküldést rendelő végzés folytán a hely
színén, vagyis Szkarisora községben al
peresek lakásán leendő eszközlésére 
1891-ik év április hó 9-ik napjának 
délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzései hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881 évi LX. t.-cz. 108 §-a értelmében 
a legtöbbet ígérőnek becsáron alól is 
eladatni fognak

Az elárverező do ingóságok vételára 
az 1881 évi LX. t.-cz. 108 §-ában 
megállapított feltételek szerint lesz kifi
zetendő.

Kelt T o p á n f a l v á n ,  1891-ik évi 
március hó 26 napján.

[1041] 2 - 3 A V I S
pentru advocaţi români începetori!

Fiind bétrán şi bolnăvicios, şi din 
causa aceasta neputénd satisface tuturor 
aşteptărilor, m’am decis a-’mi transpune 
şi preda cancelaria mea bine asortată, 
de clientelă mare cercetată, deschisă 
numai la 1 Iunie 1888 şi consistătoare 
din aproape 400 procese, între care 
100 sünt procese ordinare, unui advocat 
tinér român încăpător, pe care în cas 
de sănătate ’l-aş substitui şi ’i-aş fi 
spre ajutor cu consiliul meu şi cu munca.

Condiţiunile ce ’i-le-aş pută pune 
sünt cele mai favorabile, ce numai 
le-ar pută crede, 25% din toate în- 
cassările, observând, că mai toate pro
cesele stau sub probă ori aşteptăm 
după sentenţă, şi că respectivul ar avă 
să devină principal, ear’ eu benevolus 
ajutor, apoi că proprietatea cancelariei 
ar câdă în favorul lui, ear’ pentru 
local, unde oamenii sünt dedaţi a veni, 
ar trebui să-’rni plătească o chirie mo
derată.

Reflectanţii sünt rugaţi a se adresa 
la subscrisul

B a sfliu  B a ş io ta .
jade reg. în pensiune şi advocat.

Bosnyák Gergely,
kir. bírósági végrehajtó.

Tocmai a apărut:

Clara Milici Arghir şi Elena.
Novelă I s t o r i a

i de ' preafrumosului ficior de craiu şi a preiafrumoase
I. Turghenev. fete măiestre cu perul de aur.

— —— Ad e c ă :T r a d u c e r e  d i n  l i m b a  r u s ă închipuire, sub care se înelege luarea Ardealului prin
1 de Traian cesarul Romei.

E u e a  H o d o ş . —

Institut Tipografic în Sibiiu.
Preţul 2 0  c r . =  5 0  b a n i.- ... oooooooooooooooo

X O X O X O X O X O K O O K O X O X O X O X O K O

Institutul tipografic în Sibiiu.
Strada Măcelarilor Nr. 21.

1. Pădureanca. Novela de loau S l a 
v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 30 cr. sau 60 bani.

2 . Fata Stolerului de Matilda Cugl er -  
Poni .  Un exemplar 5 cr. sau 1 0  bani.

3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de 
I. T. Mer a. Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. Piperuş Pőtru. Poveste de I. T. 
Mer a. Un exemplar 8  cr. sau 16 bani.

5. Păcală şi tândală. Anecdotă de 
Silvestru Mol dovan.  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6 . Jucării şi jocuri de copii. De P.
Isp irescu , culegétor-tipograf. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.

7. Teiu legănat. Poveste de Gr. Si ma  
al lui Ión. Un exemplar 8  cr. sau 
16 bani.

8 . Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c i u.  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. Fiica a nouă mame. Poveste de 
Silvestru Mol dovan.  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

1 0 . Povestea lui Ignat. Poveste de Sil
vestru Mol dovan.  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

1 1 . Sfântul Nioolae. De Matilda Cugler- 
Poni .  Un exemplar 8  cr. sau 16 bani.

1 2 . îndărătnicul. Poveste de Silvestru 
Mol dovan.  Un exemplar 8  cr. sau 
16 bani.

13. Blăstăm de mamă. Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
Coşbuc.  Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14. Bunica de Bojena Né mc o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban Iarni k.  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 60 cr. sau 
1  leu 2 0  bani.

15. Vlad şi
Si ma al lui Ión.  
sau 10  bani.

B ib lioteca poporală a  „T R IB U N E I“.
32. Dina-împărăteasă şi peana ei 

aleasă. Poveste din popor de „Măr
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc.  Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

34. Spice de aur. Culese de dascălul 
loan P. Lazar.  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. Un idil in Roşeni. Novelă de Br e t  
Hart e .  Un exemplar 8  cr. sau 16 bani.

36. Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţa.  Un exemplar 8  cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermecată. Poveste în ver-
2 1 . Prietenul meu Văntură-Teară. Din suri de P- Dul f u.  Un exemplar 10

novelele californiene ale lui Bre t  H arte. cr- sau ^0 bani.
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Catrina. Poveste de Gr. 
In  exemplar 5 cr.

16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i ma  al lui Ión. Un 
exemplar 8  cr. sau 16 bani.

17. Pe pământul Turcului de George 
Coşbuc.  Un exemplar 8  cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po
veste franţozească de Eleonora Tănă-  
sescu,  după A. Genevr ay .  Un exem
plar 8  cr. sau 16 bani.

19. Cenuşotca. Poveste de I. T. Mer a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de 
B j ö r n s t j e r n e  Bj örns on.  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8  bani.

2 2 . Scăpărătoarea. Din poveştile lui An
dersen.  Un exemplar 4 cr. sau 8  bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George 
Coşbuc.  Un exemplar 4 cr. sau 8  bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Coşbuc.  Un exemplar 10  cr. sau 
20  bani.

26. Taina unei vieţi. De Bj ö r ns t 
j e r ne  B jö r n so n .’ (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12  bani.

27. Vecinii. Din fantasnle lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan Sl avici .  Un exemplar 10  cr. sau 
20  bani.

29 . Sgârcitul. Comedie de Mol i ăre .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil
vestru Mol dovan,  Un exemplar 5 cr. 
sau 10  bani.

31. Nusciu-împărat. Poveste din popor 
de „Măr g i ne anul “. Un exemplar 12

38. Dina mărgărelelor. Poveste în ver
suri de loan Moţa.  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţa  
Un exemplar 10  cr. sau 20 bani.

40. O partidă în patru. De Antonio 
Ghi s l anz oni .  Un exemplar 12  cr. 
sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de Carl o Gol doni .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po
veste de loan Moţa.  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 er. sau 80 bani.

44. Rusalin păcurarul. Poveste de Ni
colae Tr i mbi ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandru Parodi .  Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

46. Clara Milici. Novelă de I. Turghenev. 
Traducere din limba rusă de E n e a  
H o d o ş. Un exemplar 40 cr. sau 90 b.

O sută de ani. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.cr. sau 24 bani __  _______

Celor-ce cumperă un numér mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
vânătorilor, se dă r a b a t u l  cuven i t .

O X O X O X O X O X O X O O X O X O X O X O X O X O

pe liniile
B u d a p e s t a — P r e d e a l

Tren
teodmt

Tren
lecilmt

Tren
de

penou*
Tren
de

ptnoai

V i e n a ........................... 3.25 8 — 10.50
B u d a p e s t a  . . . . 9.25 2.— 7.35 6.10
S z o ln o k ........................... 11.22 4.05 11.07 9.28
P . - L a d á n y ...................... 1.07 5.46 1.20 11.38

O radea-m are  . . .  ! 2.24 7.01 3.02 1.51
1 2.32 7.11 3.09 2.06

M ező-Telegd..................... 3.02 7.41 3.48 2.46
R é v ...................................... 3.33 8.16 4.31 3.40
B ra tc a ................................ 4.54 4.03
B u c i a ................................ 5.14 4.25
C iu c ia ................................ 4.26 9.05 5.40 4.51
H u i e d i n ........................... 4.58 9.35 6.22 5.32
Stana ................................ 6.38 5.49
A ghiriş................................ 6.59 6.17
G h i r b é u ........................... 7.11 6.28
N ă d ă ş e l ........................... 5.49 7.24 6.44

6.02 10.35 7.39 7.04
^ llu ...........................ţ 6.12 11.02 7.54 8.30
A p a h id a ........................... 6.27 11.23 8.11 8.56
G h ir i ş ..................... • • 7.30 12.42 9.18 10.31
C ucerdea ........................... 7.55 1.18 9.49 11.19
Uioara ................................ 1.25 9.56 11.27
Vinţul-de-sus..................... 1.33 10.02 11.35
A i u d ................................ 8.21 1.55 10.22 12.02

8.37 2.14 10.39 12.26îe m ş  ţ
8.42 2.24 10.57 1.18

C rftciunel........................... 2.49 11.20 1.54
B la j...................................... 9.14 3.02 11.36 2.11
M icftsasa ........................... 3.38 12.04 2.49
C o p şa -m ică ..................... 9.49 3.48 12.23 3.23
M ediaş................................ 10.07 12.39 3.46
E lisabetopo l..................... 10.30 1.08 4.27
S ig h i ş o a r a ..................... 11.06 1.50 5.39]
H a ş fa lă u ........................... 11.21 2.06 6.02
H o m o ro d ........................... 12.37 3.20 7.51
Ágostonfalva..................... 3.56 8.36
A p a tia ................................ 1.26 4.19 9.10
F e ld io a ra ........................... 1.47 4.44 9.44

B r a ş o v ..................... | 2.23 5.20 10.31
2.33 5.30 12.23

T i m i ş ................................ 3.15 6.14 1.37
P r e d e a l  ..................... 3.47 6.45 2.22

B u cu resc i...................... 9.30 11.46

Mersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Octomvrie 1890.

Predeal—Budapesta Budapesta—Arad—Teiuş Teiuş — Arad—Budapesta Copşa-micâ—Sibiiu
Tren

iMeltrtt
Tren
de

pinoui
Tren

Accelerat
Tren
de

persoane

B u cu re sc i...................... 7.35 4.45
P r e d e a l  ...................... 1.08 5.35 9.12
T i m i ş ................................. 1.37 6.19 9.41
_ / 2.13 7.21 10.17
B r a ş o v ......................| 2.43 4.00 10.32
F e ld io a ra ........................... 3.12 4.44 11.18
A p a tia ................................ 3.32 5.20 11.30
Ágostonfalva...................... 3.47 5.47 11.51
H o m o ro d ........................... 4.20 6.35 12.27
H a ş fa lă u ........................... 5.25 8.12 1.35
S i g h i ş o a r a ..................... 5.45 8.47 1.59
E lisabetopo l...................... 6.12 9.29 2.32
M ediaş................................. 6.33 10.10 2.59

( 6.46 10.32 3.13
C o p şa -m ică ....................| 6.48 10.42 11.47 3.18
M ic ă sa sa ........................... 11.01 12.04 3.33
B la j ...................................... 7.22 11.37 12.32 4.03
C răciune l........................... 11.52 12.44 4.14
L  . f 7.51 12.23 1.06 4.36T e i u ş ........................... ^ 7.58 1.23 1.30 5.06
A i u d ................................. 8.15 1.50 1.54 5.24
Vinţul-de-sus...................... 2.20 2.16 5.45
U io a ra ................................. 2.28 2.23 5.51
C ucerdea ........................... 8.45 2.46 2.39 6.08
G h i r i ş ................................ 9.16 3.83 3.15 6.72
A p a h id a ........................... 5.28 4.32 7.52

10.36 6.05 4.53 8.10
c i « y ........................... j 10  48 6.26 5.32 8.30
N ă d ă ş e l ........................... 6.42 5.48 8.50
G h i r b é u ........................... 6.58 9.05
Aghiriş...........................  . 7.24 6.11 9.19
S t a n a ................................. 7.47 9.48
H u i e d i n ........................... 12.01 8.27 6.43 10.02
C iu c ia ................................ 12.31 8.49 7.12 10.41
B u c i a ................................ 9.08 10.56
B ra tc a ................................. 9.28 11.13
R é v ...................................... 1.10 10.04 7.51 11.32
Mezó'-Telegd . . . . 1.36 10.41 8.17 12.07

2.01 11.06 8.42 12.41O radea-m are  . . . | 2.08 1.19 8.47 1.09
P . L a d á n y ...................... 3.31 3.31 10.09 3.03
Szolnok . . . . . 5.11 6.35 11.51 5.10
B u d a p e s t i t  . . . . 7.15 6.50 1.55 8.15

V ie n a ........................... 1.40 3 — 7.20 6.05 =

Murés-Ludos—Bistriţa Bistriţa— Murés-Ludos
Murăş-Ludoş . 
Ţagu-Budatelic 
B is tr iţa . . . 

Nota

7.07;]
9.59]) MurSş-Ludoş . . . 

Numerii tncuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

4 __ I Bistriţa . .
Ţag-Budatelic

1.16
4.15
7.21

Tren
acoelerat

Tren
de

persoane
Tren

de
persoane

t Tren
acoelorit

Tren
de

persoane
Tren

de
persoane

V i e n a ..................... 8 . - 10.50 3.25 T e i u s ......................9 12.59 4.51
B u d a p e s t a  . . . . 2 . - 8.15 9.40 A lba-Iu lia  . . . . 1.39 5.27
S z o l n o k ..................... 4.20 11.18 1-02 Vinţul-de-jos . . . . . . . 1-56 5.44

f 8.10 3.50 5.27 J i b o t ........................... 2.23 6.06
A r a d ..........................

1 2.20 4.10 5.50 O r e ş t i e ...................... 2.49 6.28
S im eria  (Piski) . . 3.37 6.56

G y o ro k .......................... 3.05 4.46 6.23 D e v a ........................... 3.53 7.26
Pauliş ........................... * * > 3.23 4.58 6.34 B ran iclca...................... 4.18 7.48
Radna-Lipova . . . . 3.39 5.16 6.52 I l i a ................................ 4.43 8.10
Conop ........................... 5.38 7.17 G u rasad a ...................... 4.53 8.20
B é r z a v a ..................... 5.53 7.33 Z a m ........................... 5.21 8.48
S o b o r ş i n ..................... 6.33 8.20 S o b o rş in ..................... 5.56 9.171
Z a m ................................ 6.58 8.49 B é r z a v a ...................... 6.46 9.54
G u r a s a d a ..................... 7.22 9.16 Conop ........................... 7.02 10.09
I l i a ................................ 7.38 9.32 Radna-Lipova . . . 5.49 7.36 10.38
B r a n ic lc a ..................... 7.54 9.51 P a u l i ş ........................... 6.06 7.50 10.51
D e v a ........................... 8.14 10.18 Gyorok........................... 6  24 8.03 11.03
S im eria  (Piski) . . . 8.43 10.44 Glogovaţ ...................... 6.53 8.26 11.27
O re ş t ie ........................... 9.12 11.14 7.06 8.38 11.38
J ib o t................................ 9.34 11.39 A rad ...........................

( 7.45 9.05 12.10
Vinţul-de-jos . . . . 9.56 12.05 S z o ln o k ...................... 11.51 2.25 4.47
A lba-In lia  . . . . 10.17 12.26 Budapesta . . . 1.55 5.50 7.45
T e iu s ...........................9 10.44 12.58 Viena . . . . 7.20 1.40 6.05

Simeria (Piski)— Petroşeni Petroşeni—Simeria (Piski)

S im eria ..................... 7.17 11.28 3.50! Petroşeni . . . . 6.05 10.42 4.03
S t r e i u ........................... 7.54 12.12 4 32 B a n iţa ........................... 6.45 11.23 4.49
H a ţ e g ........................... . . 8.45 1.08 5.20 C r iv a d ia ...................... 7.26 11.57 5.24
P u i ................................ 9.39 2.03 6.15 P u i ................................ 8.07 12.33 6.04
C r i v a d i a ..................... 2.51 2.51 7.03 H a ţ e g ........................... 8.51 1.19 6.43
B a n i ţ a .......................... 11.26 3.30 7.28 S t r e i u ........................... 9.41 2.09 7.28
Petroşeni . . . . • • 12 .— 4.02 8.15 Simeria . . . . 10.20 2.47 8 —

Arad— Timişoara Timisoara—* Arad
A r a d ......................... 6.41 12.20 9.10 Timisoara . . . .» 7.20 3.30 8.15
A rad u l-n o u ..................... . . 7.09 12.44 9.22 Sân-Andreiu . . . . 7.09 3.16 7.59
Németh-Ságh . . . . 7.31 1 09 9.41 Merczifalva . . . . 6.51 2.43 7.25
Vinga ................................ 7.58 1.37 10.01 O rc z ifa lv a ...................... 6.35 2.26 7.04
O rc z if a lv a ..................... 8.14 1.54 10.14 V i n g a ........................... 6.17 1.59 6.37
M erczifalva..................... 8.29 2.10 10.26 Németh-Ságh . . . . 6.05 1.39 6.18
Sân-Andreiu 8.45 2.27 10.39 Arflfbil-Tîrm . . . 5-50 1.21 5.55
T im işo a ra .............................. 9.08 2.53 10.58 A r a d .................................... 5.30 12.35 5.25

Ghiriş-
9

—Turda Turda — Ghiriş9
G h ir iş ......................... 7.401 10.60 3.50 9.80 Turda .......................... 6.05 9.40 2.40 8.20!
Turda ......................... 8 — 11.10 4.10 9.50 G hiriş..........................9 6.25 1 0 . - 3 . - 8.40

Sighişoara — Odorheiu Odorheiu--Sighişoara •

S ig h iş o a ra ..................... 5 . - 11.25 O d o r h e iu ...................... 8.40 2.45]
Odorheiu........................... . . 1

1 7.49] 1.50 S igh işoara ...................... 10.52 5.28

Copşa-uiică
Şeica-mare . 
Loamneş . . 
Ocna . . . 
Sibiiu . .

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12.29
6.10 12.52

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu—Copşa-mică

S i b i i u .................................... 7.35 4.34 9.50
O c n a ........................................... 8.02 4.58 10.14
L o a m n e ş ..................................... 8.30 5.25 10.40
Ş e ic a -m a re ................................. 9.05 5.55 11.10
Copşa-m ică.......................... 9.34 6.20 11.35

Cucerdea—Oşorheiu—Regh.-săs.

Cucerdea
Che ţ a . . . .  
Ludoş . . . 
M.-Bogat . . 
Cipeu-Iemut . 
Kereló'-Sz.-Pál . 
Nireşteu . . .

Oşorheiu. .9
Reghinul.-năs.

2.55 
3.25 
3.41
3.56 
4.33 
4.48 
5.11 
5.30 
5.46
7.25

8.20
8.53
9.11
9.39

10.18
10.34
10.58
11.17

2.56 
3.26 
3.42
3.57 
4.34 
4.49 
5.12 
5.31 
5.46
7.25

Regh.-săs.—Oşorheiu—Cucerdea

Reghinul- s As. 

Oşorheiu . .

Nireşteu . .
Kereló'-Sz.-Pál
Cipeu-Iernut
M.-Bogat
Ludoş . . ,
C heţa . . .
Cucerdea

Simeria (Piski) 
Cema . . . .  
Hunedoara .

8.25 8.15
10 — 9.63

7.24 5.54 10.20
7.44 6.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.67 12.22

10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski)— Hunedoara

11.05
11.26
11.55

8.38
8.59
9.28

Hunedoara—Simeria (Piski)

Hunedoara
Cema . . . 
Simeria

6—
6.26
6.45

2.15
2.41
3—
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